
ES PT 

KIT VÁLVULA DE DESCARGA ANTIHIELO INTERIOR / KIT VÁLVULA 
DE DESCARGA ANTICONGELANTE INTERIOR 

Instalar “KIT VÁLVULA DE DESCARGA ANTIHIELO INTERIOR” directamente en las tomas interiores del 
circuito hidráulico de la bomba de calor.  

Instalar “KIT VÁLVULA DE DESCARGA ANTICONGELANTE INTERIOR” diretamente nos tomas interiores 
do circuito hidráulico da bomba de calor. 

Componentes suministrados en el kit (Fig. 1): / Componentes suministrados no kit (Fig. 1): 

  

Eliminar componentes según Fig. 2 y realizar montaje según Fig. 3 y Fig. 4 
Eliminar componentes según Fig. 2 y realizar montagem según Fig. 3 y Fig. 4 

 

Comp. Descripción / Descrição 

1 Válvula antihielo ½” / Válvula antihielo ½” 

2 Racor latiguillo ½” / Conexão de mangueira ½” 

3 Abrazadera / Braçadeira 

4 Tubo PVC / Tubo PVC 



FR EN BG 

KIT DE DECHARGE D`ANTIGEL INTÉRIEUR / INTERIOR ANTI-FREEZE 
DRAIN VALVE KIT/КОМПЛЕКТ ВЕНТИЛИ ПРОТИВ ЗАМРЪЗВАНЕ 

Installer le “KIT DE DECHARGE D`ANTIGEL INTÉRIEUR” directement sur les prises internes du circuit 
hydraulique de la pompe à chaleur. 

Install the “INTERIOR ANTI-FREEZE DRAIN VALVE KIT” directly on the internal intakes of the heat pump 
hydraulic circuit. 

Монтирайте "КОМПЛЕКТА ВЕНТИЛИ ПРОТИВ ЗАМРЪЗВАНЕ" директно на подаване/връщане на 
хидравличната система на термопомпата, непосредствено до топлообменника.  

Composants fournis dans le kit (Fig. 1): / Components supplied in the kit (Fig. 1): /Компоненти, 
предоставени в комплекта (Фиг. 1): 

  

 
Retirer les composants selon la Fig. 2 et assembler selon les Fig. 3 et Fig. 4 
Remove components according to Fig. 2 and assemble according to Fig. 3 and Fig. 4 
Премахнете компонентите според Фиг. 2 и извършете монтажа съгласно Фиг. 3 и Фиг. 4. 

 

 

Comp. Description / Description /Описание  

1 Vanne d`antigel ½” / Antifreeze valve ½” /Вентил против 
замръзване ½” 

2 Raccord ½” / Connector ½” / Щуцер ½” 

3 Pince / Clamp / Стягаща скоба 

4 Tube  / Pipe / PVC маркуч 
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